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Введение

Я построила блестящую карьеру внештатного дизайнера вязаных изделий, также написала 
книгу по вязанию только лицевыми и изнаночными петлями. Когда я приступаю к разработке 
модели, именно узоры являются основой всего. Они играют основополагающую роль 
в моей работе.

Одной из моих первых работ была работа дизайнер трикотажной одежды для нескольких 
крупных домов моды на Седьмой авеню в Нью-Йорке. Мне вручили гигантские бобины 
различных видов пряжи и отправили создавать оригинальные образцы, отражающие 
перспективные направления. Помню, я как-то сказала себе: «Подумай о морском прибое», — 
и целый сезон создавала трикотажные узоры, структурированные под волны, песок и дюны, 
например «Резинка Дюны» (с. 36), «Прибой» (с. 73), «Ростки пшеницы» (с. 61) и «Зыбучие 
пески» (с. 109). Мода на аранские узоры вдохновила меня на создание узоров «Мост 
О’Брайена» (с. 128) и «Кедмонский кельтский узел» (с. 184), благодаря им я разработала 
дизайн и приемы вязания, которыми пользуюсь по сей день.

Некоторые узоры, вошедшие в эту книгу, я создала в годы работы в текстильной 
индустрии — и уже много лет они мои фавориты. Некоторые узоры вам хорошо известны, 
а некоторые — это результаты моих экспериментов (например, узоры с косами), есть группа 
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узоров, которые появились в результате «ошибок» — и стали вполне удачным дополне-
нием моей коллекции.

В этой книге вы найдете текстурированные узоры из лицевых и изнаночных петель, 
мелкие ажуры, косы, узоры со скрещенными петлями, узоры со снятыми петлями и ком-
бинированные узоры. Многие узоры подойдут начинающим вязальщицам, а некоторые, 
я в этом уверена, заинтересуют профессионалов.

Создание этой книги стало для меня воплощением моей давней заветной мечты. Только 
представьте себе: огромные коробки с пряжей всевозможных цветов, сотни готовых образ-
цов, рисунки на миллиметровой бумаге с описанием узоров и схем… И все это богатство 
везде — в корзине для рукоделия, в чемодане, в дамской сумочке, на рабочем столе, везде — 
даже на кровати!

Конечно, у каждой вязальщицы есть немало сборников с узорами для вязания. Однако 
каждая такая коллекция — это толчок в творческое путешествие, окно в мир новых моде-
лей и дизайнов. 

Я с удовольствием делюсь с вами своей новой коллекцией и мечтаю увидеть, какие 
прекрасные изделия вы свяжете, используя мои идеи!
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Что такое словарь петель

Большинство узоров состоит из двух базо-

вых петель — лицевой и изнаночной. Ком-

бинируя лицевые и изнаночные петли, можно 

создать бесчисленное количество оригиналь-

ных узоров.

Словарь петель — это коллекция ком-

бинаций базовых петель в необыкновенных 

узорах, которая может стать основой для 

ваших идей: от романтических ажурных 

шалей до теплых аранских свитеров или без-

умных дизайнерских проектов в интерьере.

Как работать с книгой

Выбор узора
Коллекция узоров разделена на пять глав 

в соответствии с используемыми приемами: 

сочетания лицевых и изнаночных петель, 

ажурные узоры, косы и узоры со скрещен-

ными петлями, узоры со снятыми петлями 

и современные узоры.

Узоры в главах подобраны в зависимо-

сти от уровня сложности: от простых к более 

сложным узорам. Хотя я считаю, что вне 

зависимости от опыта и умения следует 

браться за то, что вам больше нравится. На 

с. 267—281 вы найдете описания и под-

сказки, которые помогут вам поднять свой 

уровень. Не бойтесь — бросьте вызов самой 

себе; я уверена, у вас все получится.

Читаем узоры
Каждый узор в этой книге представлен в виде 

схемы и имеет текстовое описание. Если вы 

никогда ранее не работали со схемами, то 

на с. 257—259 приведен полный перечень 

всех использованных символов и способ их 

прочтения. А наличие текстового описания 

поможет вам читать схему узора.

Каждый узор начинается с указания числа 

петель набора — это то количество петель, 

которое необходимо для повторения рисун-

ка (раппорта узора). Например, для узора 

«Квадраты из резинки» (с. 26) необходимо 

набрать число петель кратное 16. То есть, вы 

должны набрать петли, число которых делится 

на 16, например 32, 48, 112 или 160. Некото-

рые узоры требуют дополнительного набора 

петель с одной или обеих сторон для симме-

трии узора, например коса «Каштан» (с. 126). 

Для этого узора набирают число петель крат-

ное 24 плюс 12 петель, таким образом, набрав 

84 петли, связанный узор будет выглядеть 

симметрично (24 × 3 + 12) и соответственно на 

252 петлях (24 × 10 + 12). На схемах раппорт 

узора обозначен жирной рамкой; в текстовых 

инструкциях он начинается со звездочки (*) 

и заканчивается точкой с запятой.

Некоторые узоры, такие как «Ромбы 

с узором «Рис» (с. 31) и «Косая черепица» 

(с. 63), имеют специальный значок , 

указывающий, что они двусторонние, т. е. 

они красиво смотрятся с обеих сторон, что 

делает их подходящими для вязания шар-

фов, пледов и других изделий. В случаях, 

когда полотно не двустороннее, то на фото-

графиях показаны обе его стороны (лицевая 

и изнаночная). Иногда изнаночная сторона 

может показаться вам более интересной. 

Для некоторых узоров, например «Цепочная 

коса» (с. 155) и «Ленивый узор» (с. 234), 

в текстовом описании используется фор-

мулировка «вязать по рисунку» (как гово-

рят мои ученики — «это отдых для мозгов 

и рук») и значок  рядом со схемой. Это 
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означает, что ряды на изнаночной стороне 

полотна следует провязать так, как лежат 

петли: лицевые петли провязать лицевыми, 

а изнаночные — изнаночными. Это очень 

удобно, если вы вяжете перед телевизором!

Как использовать узоры

Одна из составляющих моей работы — экспе-

риментировать, создавать интересные узоры 

и находить способы их применения. Надеюсь, 

вам тоже понравится «играть» с узорами.

Образцы
Если вы вяжете образцы размером 15 × 15 см, 

то у вас всегда будет под рукой набор под-

ставок под горячее, прихваток или массаж-

ных салфеток для спа. Плед можно назвать 

суперобразцом, ведь его окончательные раз-

меры примерно 125 × 175 см для взрослого 

или 95 × 110 см для ребенка. Сшив имеющие ся 

образцы узоров, у вас получится эксклюзив-

ный плед в стиле печворк.

Плотность вязания
Свяжите образец выбранным узором раз-

мером 15 × 15 см и рассчитайте по нему 

число петель набора и число рядов в 10 см.

Если из-за сложности узора вы не може-

те этого сделать (например, широкий узор 

с косами), измерьте ширину одного рап-

порта узора и разделите на число петель, 

чтобы получить плотность вязания.

Перед тем как рассчитывать плотность 

вязания, рекомендую постирать и отпарить 

образец, так как после стирки трикотаж-

ное полотно может «сесть» или, наоборот, 

растянуться.

Рассчитанный вами узор теперь можно 

использовать для вязания выбранного вами 

изделия.

Создание 
оригинальных моделей
Разрабатывая изделие с нуля, следует начать 

с выполнения образца узора (или узоров). 

Рекомендую попробовать провязать один 

и тот же узор, используя разные номера 

спиц. Если вы планируете использовать для 

своего изделия несколько узоров, то и плот-

ность вязания следует рассчитать для каж-

дого узора, т. е. связать столько образцов, 

сколько и узоров.

Очень тщательно измерьте узор по коли-

честву петель и рядов, будьте внимательны 

и педантичны — это залог успеха готового 

изделия. Разница в полпетли раппорта вроде 

и не существенна, но эта половина петли, 

умноженная на количество раппортов, мо-

жет сделать изделие несоответствующим 

вашим меркам. (Не спрашивайте меня, от-

куда я знаю…)

Следующий шаг — постройте выкройку 

изделия в натуральную величину. Если пла-

нируете связать плед, то достаточно будет 

начертить прямоугольник соответствующе-

го размера. А вот для пуловера придется 

начертить несколько деталей: рукава, по-

лочку или спинку. Выкройку желательно 

строить согласно снятым меркам, но можно 

использовать и ваш любимым свитер, чтобы 

уточнить размеры.

Умножьте плотность вязания на необ-

ходимую ширину деталей для определения 

количества петель, которые следует наби-

рать. Впишите эти цифры на выкройку. 

В моем примере, плотность вязания была 

4 петли и 6 рядов на дюйм, т. е. на 2,54 см. 

Чтобы получить спинку (или полочку) шири-

ной 45,5 см, нужно набрать 72 петли. В за-

висимости от узора, который планируете 

вязать, вам может понадобиться прибавить 

кромочные петли или петли для симметрии 

узора с обеих сторон детали.

Если общее число петель не совпадает 

с кратностью петель раппорта, то следует 

это число подкорректировать: изменить 

ширину изделия или прибавить петли с обеих 

сторон основного узора (дополнительные 

петли можно провязать лицевой гладью 

или жемчужным узором), на с. 17 показано, 

как это делать.

Глядя на узор, опытная вязальщица знает, 

что нужно набрать 72 петли для нижнего 

края. Далее полотно должно быть провязано 

без изменения ширины на высоту 30,5 см от 

наборного ряда. Затем для пройм следует 

убавить петли по 6,5 см с обеих сторон, т. е. 

сократить на 10 петель за 2 ряда. Продол-

жить вязание прямым полотном на высоту 

11,5 см для полочки и 18 см для спинки 
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